Долгих Ю., Макаров С.

Сказка о Щелкунчике и Мышином Короле

(по мотивам Э. Т. А. Гофмана)
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Действующие лица:

Щелкунчик

Мари, она же Пирлипат

Молодой Дроссельмейер, он же Принц

Мама, она же Королева

Папа, он же Король

Дроссельмейер, он же Чудодей

Тетушка Матильда, она же Мышильда

Сын Матильды, он же Мышиный Король

Звучит музыка. Папа и Дроссельмейер наряжают елку. Мама, тетушка Матильда и ее сын помогают им.
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Дроссельмейер:

Уж скоро полночь на часах,

И вот пробьют они двенадцать;

Мечтают все о чудесах,

И, почему-то их боятся.

А ты лишь только в них поверь,

Как дети верят простодушно –

И отворится в сказку дверь…

Без чуда жить на свете скучно.

Папа:

Ты рассуждаешь, как поэт.

А чудеса и впрямь повсюду.

Дроссельмейер:

Но только верить надо в чудо,

Без веры вовсе чуда нет.

Папа:

И вот, дружище, посмотри,

Какой подарочек чудесный

Я приготовил для Мари,

Для нашей дочери прелестной.

Тетушка Матильда:
Какой забавный человечек!

Мама:

Любой орех он разгрызет,

Ведь он - Щелкунчик!

Сын Матильды:

                                   Ну конечно,

Мари всегда, во всем везет!

Дроссельмейер:

А в Рождество я музыкальный

Принес подарок. В нем живут

Ее любимые игрушки!

Лишь заведи их – запоют!

Папа:
Сейчас покинем эту залу,
Проводим Год в кругу друзей.

Тетушка Матильда (сыну):

Смотри, чтобы Мари не знала,

Что Дед Мороз подарит ей. 

Все уходят. Мари одна, к ней подходит кузен.

Сын Матильды:

В гостиной елка хвоей дышит,

Подарки там – ты здесь одна!

А если их утащат мыши,

То в этом не моя вина. (Уходит.)

Мари:

В Роджественскую ночь негоже

Смотреть подарки те тайком,

Но как мне хочется, о Боже,

Взглянуть хотя б одним глазком.

Мари входит в комнату. Музыка. Часы отбивают половину двенадцатого.

Мари:

Под тихий звон часов старинных

Весь день смотрю на циферблат.

Ах, как люблю я мандарины

И елки хвойный аромат!

Люблю под елкою мечтать я,

Как я подарки получу.

Хочу сиреневое платье

И куклу новую хочу!

Мари увидела Щелкунчика.

Но что за чудное созданье

Под елкой, принц иль часовой?

Игрушка эта – верх желанья!

Мне кажется, он заводной!

Мари подходит к Щелкунчику, дотрагивается, и он оживает. 

Звучит музыка. Дуэт Мари и Щелкунчика.

Щелкунчик:

Новый Год приходит в срок,

Не пугайся, мой дружок!

Мари:

Как зовут тебя?

Щелкунчик:

                           Узнай-ка!

Ты теперь моя хозяйка!

Пусть невзрачен я на вид,

Пусть все время рот открыт,

Но зато я без помех

Разгрызу любой орех!

Мари:

Ты Щелкунчик!

Щелкунчик:

                            Угадала!

Будем мы с тобой дружить!

Мари:

Объясни ты мне сначала,

Как ты смог заговорить?

Щелкунчик:

В сказках многое бывает,

Кто же этого не знает!

Хочешь в сказку?

Мари: 

                               Хоть сейчас!

Это трудно?

Щелкунчик:

                      Трудновато,

Но попробуем. Ребята,

Приглашаем в сказку вас!

Звучит музыка (музыкальная табакерка). Занавес открывается. Куклы танцуют. Мари и Щелкунчик в кресле.

Голос Мари:

Там мама с папой!

Голос Щелкунчика:

                               Ну и что же,

Что королевская чета

На папу с мамой здесь похожи:

Бывает в сказках так всегда!

А тетушка твоя Матильда

Мышиной правит тут страной.

Зовут ее теперь Мышильда,

Она лишь в сказке будет злой.

Голос Мари:

А кто тот молодой повеса?

Прекрасный принц, конечно?

Голос Щелкунчика:   

                                                   Да!

Голос Мари:

А где прекрасная принцесса?

Принцессой буду я тогда.

Мари бежит в сказку.

Голос Щелкунчика:

Тебе нельзя туда, несчастье

Тебя там может подстеречь!

Голос Мари:

Но в сказку так хочу попасть я!

Мари вбегает в сказку. Фейерверк. Куклы оживают.

Голос Щелкунчика: 

Ее не смог я уберечь!

Нет тебе пути назад.

Ты – принцесса Пирлипат!

На сцене возникает королевский дворец
Король:

Бесспорно, счастье мне подарено судьбой –

Моей прекрасной дочери рожденье.

Дитя мое! О, кроткий ангел мой!

Отцовское прими благословенье.

Музыка. Мари появляется в бальном платье с короной принцессы.

Королева:

Она красивей, чем любой цветок!

Король:

Вся в маму!

Мышильда:

                   Как прекрасны эти глазки!

Королева:

А кожа мягче, чем тончайший шелк!

Принц:

Такое происходит только в сказке.

Мышильда:

Изящный стан, жемчужный ряд зубов…

(Пытается открыть Принцессе рот, та кусает ее за палец).

Ай! Она меня укусила! Плохая примета…

Король:

Ну почему вы во всем видите только плохое?

Мой летописец, где ты, эй!

(Выходит Чудодей.)

Читай указ мой поскорей!

Чудодей (читает указ):
Итак, во имя дня рожденья

Вот королевский мой указ!

Своим высоким повеленьем

Велю устроить пир колбас!

Чтоб все вокруг благоухало,

Сандалом печи растопить,

Чтоб все блестело и сверкало,

Котлы из золота отлить!

Турниры, танцы, представленья

Устроим нынче мы для вас.

Заняться лично Королеве 

Приготовлением колбас!

Королева:

С огромным удовольствием! (Уходит.)

Музыка. Король, Принцесса, Чудодей и Принц уходят.

Мышильда (одна):

Ну, я этого так не оставлю!

Тик и так, трик и трак!

Слышит все Король Мышиный.

Трик и трак, тик и так,

Заклинанья текст старинный.

Музыка. Появляется Мышиный Король.
Мышиный Король 
Я подземелья князь великий,

Герой кошмарных детских снов.

Я – Зло само, и ужас дикий

Наводит лязг моих зубов!
(поет):
Я зол, жесток необычайно,

Я в подземелье был рожден,

И совершенно не случайно

Был королем провозглашен.

Я – царь холодного подвала,

Мышей владыка и кумир;

Я время ждал – оно настало,

Мы завоюем этот мир! 

Предела никогда не знает

Мой превосходный аппетит…

Колбасный дух везде витает,

О, кто мой голод утолит?
Мышильда:

Тихо ты, обжора! Сюда идут.

Выходит Королева. На подносе у нее колбаса.

Королева:

Ах, колбаска!

Это просто сказка!

Мышильда (Мышиному Королю):

Мы устроим им превосходный праздник! (Королеве): Ваше Величество, разрешите помочь Вам?

Королева:

Конечно, дорогая сестрица! (Отдает ей поднос.) 

Все для праздника готово,

Пусть Король откроет бал… (Уходит.)

Мышиный Король:

Ненавижу это слово…

(Мышильда дает ему подзатыльник.)

Что такого я сказал?!

Выходит Королева еще с одним подносом.

Королева:

Ах, колбаска!

Это просто сказка! 

(Отдает и опять уходит.)

Мышиный Король и Мышильда(Поют):
Зазря готовит вилки-ложки

В преддверьи праздника народ.

Мы не оставим им ни крошки, 

Нас нынче пир колбасный ждет!
                Мышильда

Всегда победа будет с нами,

Мы Короля согнем в дугу!
                 Мышиный Король:

Мамаша, я начну с салями!
                 Мышильда:

Оставь немножко!
                 Мышиный Король:

                                 Не могу!
                 Мышильда:

Ничто нас так не раздражает,

И так не вызывает злость,

И в дрожь от гнева не бросает,

Как съевший все незваный гость!

Пусть Королева с кислой миной,

В голодном праздничном кругу

Ругает мужа…
                   Мышиный Король:

                            Буженина!
                   Мышильда:

Оставь немножко!
                   Мышиный Король:

                                 Не могу!

                    Мышильда:

И знают взрослые и дети,

Что есть такой закон простой:

Бывают злее всех на свете

Те, у кого живот пустой!

Пусть с плачем бегает Принцесса,

Глотая слезы на бегу…
                   Мышиный Король:

Как я люблю деликатесы!
                   Мышильда:

Оставь немножко!
                   Мышиный Король:

                               Не могу!
                    Мышильда:

Когда-то за моей спиною

Был занят королевский трон.

Ну что ж, зато теперь с лихвою

За все Король вознагражден!

Такой чудовищной расплаты

Не пожелаешь и врагу…

Сынок, покушай сервелата!

Ну, хоть кусочек!
                      Мышиный Король:

                                 Не могу…

Музыка. Появляется Король и все остальные действующие лица.

Король:

Пусть громче музыка играет!

Шипит в бокалах лимонад,

И я открытым объявляю

Бал в честь принцессы Пирлипат!

Танцуют все!

(Все танцуют)

                   Король:
Ах, у меня, прошу прощенья,

Живот от голода свело…

Скорей, скорей за угощенье,

Для пира время подошло!

Обнаруживают пропажу колбас. Мышильда и Мышиный Король хохочут.
Король:

О горе, горе! Мы пропали!

               К о р о л е в а:

Несчастье вдруг обрушилось  на нас!  

                К о р о л ь: 
Хватай преступников! Они украли,
Они сожрали годовой запас!

Какая наглость! Ужас! Поношенье!

              К о р о л е в а:

Честь короля посмели оскорбить!

              К о р о л ь:

Мышильду – прочь! В изгнанье и забвенье!

В суде немедля дело возбудить!

Королева:

Такого дерзкого и гнусного обмана

Вовек я Вам, сестрица, не прощу!

Мышильда:

Ваш год – и в самом деле – год Барана!

Пойдем, сынок! (Королю.) Я вам жестоко отомщу!

Пирлипат:

Не смейте угрожать папе!

Мышильда:

Ах ты, дерзкая девчонка! (Отступая назад.) Ты поплатишься за свою грубость!

(Наступает на подол платья. С нее падает парик. Она – лысая. Пирлипат смеется)
Мышильда:

Ты посмела смеяться надо мной?

Месть моя будет ужасна.

(Начинает колдовать, свет, музыка.)

Трик и трак, тик и так,

Появляйся, страшный знак,

Вот пробил, пробил звонок – 

Королю подходит срок!

На лице застынет смех, 

Ты уродливее всех!

Дым, свет, треск… В центре сцены стоит Принцесса. На ее лице ужасный оскал – маска Щелкунчика.. Мышильда и Мышиный Король исчезают.

Король:

Светлый сон обернулся ужасною сказкой.

Кто монарху несчастному сможет помочь?

Ах, зачем этой страшной оскаленной маской 

Наградили мою ненаглядную дочь?!

Королева:

Материнское горе предела не знает,

Полон ужаса, боли и скорби мой взгляд!

Прикажите рыдать! Пусть весь мир зарыдает!

О несчастная дочь! О, моя Пирлипат!

Мышильда:

Посмотри, Пирлипат, на себя! Ты – Щелкунья!

Ты не будешь красивой теперь никогда! 

Пирлипат:

Папа, что со мной?

Принц:

Но любовь не убьют чары старой колдуньи!

Я люблю Вас и буду любить Вас всегда! 

(плачет.)

Король:

Скажи, придворный Чудодей,

Как нам с Принцессы чары снять?

Да сделай это поскорей,

Не то тебе несдобровать!

Минута Вам на размышленье.

Начинают тикать часы.

Чудодей: 

Минута?!
Король:

               Да!

Чудодей:

                     Я не успею!

Король:

А не успеешь – вот решенье:

Казнить велю я Чудодея.

Чудодей:

О, звезды, дайте мне ответ!

Ужель спасенья вовсе нет?

(Тиканье становится громче)
Король:

Осталось тридцать секунд!

Чудодей:

Звезда в Сатурне… дом второй…

Король:

Пятнадцать!

Чудодей:

Неверность линий…

Принц:

                                   Боже мой!

(Страшно тикают часы)
Король:

Десять!

Чудодей:

Клубок запутан… Где луна?!
Король:

Шесть, пять, четыре, три… одна!

Отрубить ему…

Чудодей:

Нашел!!!

Чтоб снять с Принцессы маску смеха

И победить колдуньи месть,

Ядро волшебного ореха

Должна сама Принцесса съесть!

Но должен человек влюбленный

Разгрызть орех для Пирлипат,

Затем – отдать Принцессе оный

И сделать семь шагов назад.

Тогда лишь силою целебной

Спасет Принцессу он от мук.

Король:

Но как зовут орех волшебный?

Чудодей:

Его названье – Кракатук!

Король:

Ищи орех!

Чудодей:

                  Уже бегу.

Принц:

Позвольте, я Вам помогу!

Король:

Когда его вы не найдете,

На эшафот тотчас пойдете!

Все уходят. Появляется Мышильда и Мышиный Король. Музыка.

Мышильда:

О силы злые! Черти, бесы!

Зову на помощь верных слуг.

Мышиный Король:

Пусть никогда не съест Принцесса

Ядро ореха Кракатук!

Принцесса с плачем пробегает по сцене, за ней Королева и Король.

Мышильда:

Неси, неси уродства бремя,

Как наказанье за каприз!

Мышиный Король:

Пускай ликует наше племя,

Ведь наступает время крыс!

Мышильда:

Вперед, Мышиный Король!

Мышильда и Мышиный Король убегают. Появляются Чудодей и Принц.

                Принц:

Я наглотался вдоволь пыли,

Все башмаки мои в пыли.

Мы шли, брели и даже плыли, 

Мы Землю кругом обошли!
                 Чудодей
А дома нас обоих ждет

Палач, топор и эшафот…

                  Принц

Да, наш король шутить не любит –

Он вмиг нам головы отрубит.
                   Чудодей

Нет смысла идти ни налево, ни направо, потому что волшебный орех может оказаться в любом месте, где он больше всего нужен. И найти его может только тот, у кого доброе и чистое сердце.

                 Принц:

Дорогой Чудодей, что ж ты раньше не сказал?! Посмотри, сколько в зале ребят, и в каждом из них бьется доброе и чистое сердце. Они помогут нам! Правда, ребята? (Ребята отвечают.) Но для этого нам нужно вместе вспомнить самые-самые добрые слова. 

Увидев друга своего,

Как мы приветствуем его? (…)

Когда о чем-то друга просим,

Какое слово произносим? (…)
Когда его благодарим, 

То что при этом говорим? (…)
А если друг чихает вдруг,
Чего желают все вокруг? (…)

А расставаясь, на прощанье

Друг другу скажем… (…)

От всей души спасибо вам 

За эти добрые слова…

                    Чудодей:

Смотрите, Принц! И в тот же миг

Орех волшебный здесь возник!

(Ребятам)                     

Мы вас благодарим, друзья.
Скорее, медлить нам нельзя!

Чудодей и Принц возвращаются во Дворец. Здесь Король, Королева и Пирлипат. Пробегают с орехом в одну сторону за кулисы, потом в другую… наконец возвращаются на сцену.
Королева:

Маркизы, принцы, графы, лорды

Трудились, не жалея сил.

Орех попался слишком твердый – 

Никто его не раскусил.

Король:

Вот мой указ: отдам корону

Тому, кто разгрызет его.

Получит он Принцессу в жены

И королевство сверх того.

Принц:

Позвольте мне, я умоляю!

Пирлипат:

Он добр, красив, умен и смел!

Ах, мамочка, как я мечтаю,

Чтоб он орех разгрызть сумел!

Королева передает орех Принцу.

                Принц:

Орех волшебной силой наделен,

Он скорлупой железной окружен.

Но правильно в народе говорят,

Что у Любви не может быть преград

Для тех, кто в это чувство свято верит,

И для кого любовь – не просто звук.

Так пусть сейчас любовь мою проверит

Орех волшебный этот, Кракатук!

(Орех раскрывается сам собой, Принц передает  его Пирлипат. С лица Принцессы исчезает маска. Всеобщее ликованье)

Королева:

Он это сделал!

Мышиный Король:

                          Все пропало!

Не знает злость моя границ!

Король:

Принцесса вновь прекрасной стала.

Мы спасены!

Мышильда:

                       Проклятый Принц!

Чудодей:

Шагнуть назад семь раз ты должен,

Чтобы исчезли чары крыс.

Смотри, сынок, будь осторожен.

Не оступись, не оступись!

Принц начинает отступать назад на семь шагов.

Мышильда:

Пускай они кричат ура,

В том толку нету никакого.

Вступает в силу злое слово,

И нет волшебного ядра.

Мышиный Король подставляет Принцу подножку. Принц падает лицом вниз. Музыка превращения, колдовства.

Мышильда:

Трик-трак, тики-так.

Появляйся, страшный знак.

Теперь Принцу ничто не поможет!

Мышиный Король подносит зеркало Принцу.

Мышиный Король:

Вставай, Щелкунчик, с Новым Годом!

Смотри, каким ты стал уродом.

Принц поднимает голову… на его лице – оскал Щелкунчика.
Чудодей:

Уведите Принцессу, она не должна этого видеть.

Мышильда:

Замыкайся,  страшный круг,

Не уйдешь от смертных мук!

Пирлипат:

Вон! Вон отсюда, противный Щелкунчик!

Пап, скажи ему, чтобы он ушел!

Король:

Вон!

Принц уходит.

Мышильда (поет):
Взгляни на дочку, Королева!

Нос красный стал у ней от гнева!

Исполнен злобы этот взгляд!

Ты стала злюкой, Пирлипат!

Пускай ты всех на свете краше –

Душа твоя чернее сажи!

Гроша не стоит красота,

Когда внутри она пуста.

Неблагодарна, бессердечна –

Теперь такой ты будешь вечно. 

Я принесла вам зло и боль.

Я отомстила вам, Король!

Чудодей:

Принцесса, будьте благосклонны!

Верните Принца, он герой!..
Пирлипат (показывая на Чудодея):

Прогоните его! Я не хочу его видеть!

Чудодей:

Но, Пирлипат!..

Пирлипат:

Молчать! Я скажу папе, и он прикажет отрубить тебе голову.

Король:

Отрубить ему голову!

Чудодей: 

Но сказка еще не закончилась!

Мышильда (выводя вперед Мышиного Короля):

Пирлипат, не слушай их,

Вот, Принцесса, твой жених!

                Мышиный король:
Я, Мышиный Король Серый Первый и единственный, предлагаю Вам добровольно отдать мне руку и сердце и навсегда удалиться со мной в мои подземелья!

В моих подвалах гулко эхо, 

Там вечный холод, мгла и мрак.

Там никогда не слышно смеха –

Я так хочу, и будет так!
Пирлипат:

Я не хочу замуж за этого гадкого Мышиного Короля!

Мышильда:

А придется!

Пирлипат:

Спасите меня кто-нибудь!

Чудодей:

Но ведь Принц…

Пирлипат:

Принц! Где Принц?

Чудодей:

Вы сами прогнали его, Принцесса!

Пирлипат:

Верните его немедленно! Если вы сию же минуту не вернете Принца, вам всем отрубят головы! (Уходит.)
               Королева 

Ах, как ужасно слышать это!

                Король

Вновь, Чудодей, мы ждем совета:

Что можно сделать? Иль она 
Навек быть злой обречена?

                 Чудодей 

Я средства верного не знаю…

                 Король 

Спаси ее, я умоляю,

Коли в тюрьму не хочешь сесть!

                 Чудодей 
Одно, пожалуй, средство есть.
Принцесса кое-что забыла,

Что раньше с ней происходило.

Лишь это вспомнит пусть она –

И будет вмиг излечена.

                 Король
Но что? О чем воспоминанья
Вернут Принцессе доброту?

                 Чудодей

Поверьте, сир, при всем желаньи

Я мыслей тайных не прочту.

                 Королева

А может, что-нибудь такое

Принцессе надо показать,

Игрушку, например, какою

Ей в детстве нравилось играть?

                 Король 

Была, была игрушка эта… 
                 Чудодей 

Скажите,  где она сейчас?

                  Король 

На чердаке дворцовом где-то… (убегает)
                  Королева   

Ужель надежда есть у нас?
(Возвращается Король, неся маленького Щелкунчика)

                 Король 
Она орехи им колола

(Ему любые по зубам).

Придя из королевской школы, 

Возилась с ним по целым дням…
(Чудодей делает Королю и Королеве знак – идет Принцесса. Те уходят. Чудодей прячется. Входит Пирлипат. Замечает Щелкунчика.)
                  Пирлипат
Но что за дерзкое созданье

Вдруг не склонилось предо мной?

Как смеешь ты, малыш нахальный,

Стоять при всех ко мне спиной?!

(подходит к Щелкунчику, разворачивает его к себе. Тот оживает и – танцует. Принцесса потрясена.)
Щелкунчик?!. Что все это значит?

(входят Король и Королева)
                     Королева (Королю)
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Смотри, смотри, Принцесса плачет!

                      Пирлипат 

Ведь он меня всегда любил,
Моей игрушкой лучшей был,

И был судьбой вознагражден –          
Любовью в Принца превращен!

О, Боже, что я натворила!

Как я могла! Как я забыла?!
                      Чудодей:

Быть злой нельзя!

Пирлипат:

                               Я поняла!

Зачем я Принца прогнала?

Пред ним вина моя ужасна!
Король:

О, Пирлипат!

Пирлипат:

                       Я так несчастна!

Ведь он пожертвовал собой,

Чтоб мне вернули облик мой,

Когда б его спасти могла я,

Конечно, все бы отдала я!

Но как вернуть его?
                   Король:

                                   Не знаю…

И как развеять колдовство?

                   Чудодей:

Те семь шагов, их вслух считая,

Вам нужно сделать за него!

                     Король, Королева, Пирлипат и Чудодей (поют):

Раз, два, три, четыре, пять -
Надо Принца возвращать.

Три, четыре, пять, шесть, семь –

Пусть вернется насовсем!
                    Чудодей:
Он бредет в тоске упрямой,

Сам от горя, как в бреду…
                     Пирлипат:

Ах, позвольте, папа с мамой, 

Я за Принцем вслед пойду!
                     Королева:
Семь, шесть, пять, четыре, три,

Не идет ли, посмотри?

Пять, четыре, три, два, раз –

Слезы катятся из  глаз.
                     Пирлипат:
Злой судьбе попался в лапы,

Мы должны его спасти!

Помогите, мама с папой,

Принца бедного найти!
                      Король:
Раз, два, три, четыре, пять –

Нам его не отыскать…
                      Пирлипат:

Папа, так не говори!

Семь, шесть, пять, четыре, три...
                      Король:
Два часа подряд считали

От семи до одного.

Только время потеряли,

Не вернуть уже его!

Но тут в глубине сцены возникает  Принц. Король и Королева удаляются.)
Чудодей:

Только вы можете спасти его, Принцесса!

От рук его на поле брани

Король Мышиный должен пасть.

Тогда Щелкунчик Принцем станет

И колдовство утратит власть

Назло коварному врагу.

Но есть условье потруднее – 

Его открыть я Вам не смею.

Пирлипат:

Скажи скорее!

Чудодей:

                        Не могу!

Появляются Мышиный Король и Мышильда.

Пирлипат:
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Скажи!

Мышиный Король:

            Мальчишка желторотый!

Мы рассчитаемся с тобой!

Чудодей:

Смелее, Принц!

Мышильда (Мышиному Королю):

                           Хватай его ты!
           Принц:

Я вызываю Вас на бой!

Сражаются. Мышиный Король теснит Принца. Чудодей обращается к ребятам с вопросом: чего мыши боятся больше всего на свете? Ответ: кошек. Чудодей предлагает залу громко мяукнуть. Весь зал кричит «мяу!»

Мышиный Король:

Кошки! На помощь! (Скрывается за занавеской.)

Принц:

А, крыса! (Пронзает шпагой занавеску. Дым, треск, свет… все затихает.)
Пирлипат:

Принц, вы ранены?

Принц:

Что означает эта рана

В сравненье с муками души!

Мышиный царь путем обмана

Любви и счастья нас лишил.

Мое уродство – тяжкий крест,

Уйду навек из этих мест!

Хочет уйти.
Пирлипат (останавливая Принца):

Не уходите, я молю!

Не говорите про уродство!

Ценю я в людях благородство!..

Так знайте, Принц – я Вас люблю!..
Свет. Музыка. Затемнение.

Все преображается. Вновь комната с елкой. Мама, папа, тетушка Матильда и ее сын ищут Мари.

Мама:

Мари! Ты где, Мари?

Тетушка Матильда (сыну):

Ты не видел ее?

Сын Матильды:

Может, ее утащили мышата?

Тетушка Матильда:

Не болтай глупости!

Папа:

Куда она могла подеваться?

Тетушка Матильда:

Скоро часы пробьют двенадцать! (Видит Мари.) Вот она, моя любимая племянница! Тише, она спит.

Сын Матильды:

Ну и соня!

Мама:

Моя милая девочка, проснись! 

Мари просыпается.

Мари:

Мама?! А где Принц?

Мама:

Принц? Тебе, наверное, приснился рождественский сказочный сон.

Дроссельмейер входит в сопровождении молодого человека, точь-в-точь Принца.
Дроссельмейер:

Хочу представить вам моего племянника, которого я люблю, как собственного сына.

Мама:

Все к праздничному столу! 

Мама, папа, тетушка и ее сын выходят. Дроссельмейер идет за Щелкунчиком, и пока он его выводит, звучат голоса Мари и молодого человека. Музыка. Мари и Молодой Дроссельмейер стоят друг против друга.

Голос Мари:

Ужели Вы?..

Голос молодого человека:

Ужели Вы?..

Вместе:

Пришли ко мне из сновиденья?

Голос молодого человека:

Волшебной силою любви

Вы даровали мне спасенье.

Часы бьют двенадцать раз. В это время Дроссельмейер у всех на глазах одевается в костюм Деда Мороза.

Щелкунчик:

У сказки будет продолженье.

Пришла пора счастливых дней,

И счастие моих друзей

Мне будет сладким утешеньем.

Выход Деда Мороза.

Дед Мороз:

Весь год я с вами встречи ждал,

Всех помню, никого я не забыл!

И наконец желанный миг настал –

Свершилось чудо, праздник наступил!

Друзья мои, хочу сказать я

Вам в этот новогодний час –

Пускай Любовь, Добро и Счастье

Всегда сопровождают вас!

Чтоб праздник наш был светел, ярок,

Вот вам, ребята, мой подарок –

Веселье, шутки, песни, смех…

В фойе я приглашаю всех!

                                              THE END
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